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ochien, pilgert ibbrr Jerusalem nach Belgien,in Gant wird er zum Bischof der Stadt ge-setzt und stirbt dort im Rufe der Heiligkeit.
In der Zeit der Kreuzfahrer knupfen die
Belgier engere Beziehungen mit den Arme-
niern in Kilikicn und Kleinasien an. In nach-
folgenden Zeiten kommen armenische Kauf-leute in belgische Hafen und armenische
Pilger streifen durch Belgien.

Im Jahre 1693 bzw. 1699 besuchte Bel-
gien Thomas Nuridjanian, Bischof vonGolt'n. Bei der Heimfahrt im Jahre 1708
wird er in Belgien von Krankheit angefallenund bald darauf segnet er das Zeitliche in
diesem gastfreundlichen Lande. ist in
der Kathedralkirche zu Antwerpen beigesetzt.
Wertvolle Dokumente iber Thomas und seine
zwei Gefahrten befinden sich im Staatsarchiv
der Stadt. Der Verfasser hat dieselben genauuntersucht und deren Inhalt zusammengefaBt.

Die Sentenzen des Konigs Nusirwan in arme-nischer Ubersetzung. Untersucht und heraus-
gegeben von P. N. Akinian. Sp. 97-112.
Im Preface des VI. Bandes der franzo

sischen Obersetzung von Firdausis Konigs-
buch schreibt J. Mohl: I1 parait qu on con-
serve dans la bibliotheque d'Etschmiadzin,
deux traites en armenien, sous le titre de la
Sagesse de Nouchirvan, et il est tres vrai-
semblable qu'ils contiennent les traductions
de livres pehlevis, tels que Firdousi en avait
sous les yeux. Mohl hatte wahrscheinlich
Cod. 126 der Etschmiadziner Bibliothek nach
Karenians Katalog vor Augen und dort an-
gegebenen Inhalt: ,<... Sentenzen des Ко-
nigs Nusirwan* (d. հ. zweitens: Auszuge
aus den Sentenzen des Konigs Nusirwan) als
,,deux traites< verstanden.

Die vollstandige Sammlung der Nusir-
wanischen Sentenzen haben wir in Cod. 791,
f. 166 -170 (s. XVI) der Wiener Mechi-
tharistenbibliothek und in Cod. 263, f. 43_-
49r (a. 1628) der Mechitharistenbibliothek
zu St. Lazaro (nach Sargissians Katalog).
Im 17. Jahrhundert sind davon Auszuge
entnommen: Erivan, Staatsmuseum, Cod. 822
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(a. 1672), Etschmiadzin, Cod. 126 (s.
XVIII), Cod. 195 (s. XVII), Wien, Cod. 988
(a. 1697) und Jerusalem Jakobus-Kloster,
nach dessen Hss. veroffentlicht in der Mo-
natsschrift S i օ ո, 1875, S. 261-263.

Der Konigsname wird in den Hss. viel-
fach A(no)sruan, Navsravan und Nosrovan
wiedergegeben. Der Konig hat den Beinamen:
Yedl, edil, Gerechte*. Unter Chosrau I.
Anosrovans Namen hat die Pehleviliteratur
ein A ուdarz (Testament), das zu unseren
Sentenzen ՀԱ keinem Verhaltnis steht. Wei-
tere Sentenzen unter Chosraus Namen fuhren
Firdausi, Macoudi und Tha'alibi in ihren
Schriften an. Auch diese scheinen den ar-
menischen Sentenzen nicht nahe zu stehen.

Nach der Einleitung der armenischen
Ubersetzung besaB der Konig Nusirwan derGerechte eine Krone mit 22 Kanalen (t'arkoder aprah), in denen je zehn Sentenzen in
Edelstein eingeschrieben waren. So oft derKonig das Pferd besteigen wollte, lieB
erst diese Sentenzen den Vornehmen vorlesen.

er zul
Sie waren ,<Onigssentenzen". vonlichen 22 10 - 220 Sentenzen sind

urspring-
in derarmenischen Obersetzung nur 192 erhalten.Sie sind aus dem Arabischen ins Vulgar-armenische ubertragen. Die arabischen Lehn-worter sind Zeuge dafur. Aller Wahrschein-lichkeit nach war der Ubersetzer ArakelAni, ein Monch, der im Jahre 1222 zu Ani

aus
unter Mitarbeit von zwei Kollegen dasTraumbuch aus dem Arabischen ins Vulgar-armenische
sungszeit

ubersetzt hat. Fur die Abfas-
quem

ist das Jahr 1310 als terminus ante
die

anzunehmen. In diesem Jahre wurde
Erznkaci

Homiliensammlung Cod. 791, von Moseszusammengestellt.Im folgenden veroffentlicht
Wiener
ser den armenischen Text nach Cod.

der Verfas-
Mechitharistenbibliothek. 791 der

noten und im Anhang In FuB-
chenden und abweichenden

werden die entspre-
zuges nach Cod. Mechith.

Stellen des Aus-
wiedergegeben. 988, f.

Cod. 791 hat am Ende eineKonigs Kobad, sie wird beigegeben.
Sentenz des

ՏՊԱՐ ԱՆ

ՑՈՒՑԱԿ
ԽԻԹԱՐԵՍՆ

Ի ԹՐԻԵՍՏ ԵՒ
1776_1934

Ցուցակիւ մեջ նշանակոռած գիները

1. ՑՈՒՑԱԿՆԵՐ, ՊԱՐԲԵՐԱԹԵՐԹԵՐ, ՕՐԱՑՈՅՑՆԵՐ I

1 Գրասէրի տեղեկատու, Ա. տարի, 1930. Ցուցակ

հայերէն եւ հայագիտական հրատարակութիւննե=

րու: 1931, 80 մեծ, էջ 31: Ֆր. 1.-
2. Կարապետեան Հ. Ռ., Լիակատար ցուցակ հայեւ

ըէն լրագիրներու, որոնք կը գտնուին Մխիթաւ

րեան մէջ... Վիեննա (1794=
1921):

Մատենադարանի
1924, Զ + 79: (Ազգ. Մատ. 103 3)

80, էջ Ֆր. 1-50
3 Ֆէրհաթեան Հ. Պ., Եւրոպական-հայկա=

կան հրաաարակութեանց
Ցուցակ

(1896--1910) 1919, 80,

էջ Է + 273: (Ազգ. Մատ. 82:: Ֆր. 3-50
4. Ցուցակ Մխիթարեան տպարանի ի Թրիեստ

եւ ի Վիեննա:
գրոց

1839, 1849, 1850, 1854, 1859,

1868, 1874, 1878, 1886, 1889, 1891, 1893, 1895,

1897, 1899, 1903, 1908, 1912 (Յաւելուած 1924) a

5 Արժէցուցակ հայերէն տառից հատելոց ի Մխիթա=

րեան տսլարանի: -- 1885 Բ.1890. Գ.1894. Դ.1926
6. Օրինակք հայկական, ռուս եւ Կիւրեղեան նշանա=

մինչեւ
դրոց հատելոց ի տպարանի Մխիթարեանց

ցա՞նն 1853: 1853, 80 մեծ, տախտակ 1-20:

7. եւ ուսումնական

1847_1857:
Եւրոպա, լրագիր քաղաքական

Ս պ առա
Եւրոպա, ընտանեկան, 1858_1863 :

օրագիր Սպառ ած,
8. բարոյական, ու=

Հանդէս Ամսօրեայ, ամսագիր Ա._ԻԵ՞
սումնական եւ արուեստադիտական:

տարի, 1887-1910: ուսումնա=
Հանդէս Ամսօրեայ, հայագիտական

թերթ: ԻԵ._ԽԹ. տարի, 1911_1935:
ռա ծ:

Ա. եւ Բ. տարիները (1887-1888): Սպա
տարի:Գ._ԻԸ. (1889-1914) խրաքանչիւր
Ֆր* 17.-
տարի

ԻԹ._..................... (1915-1919) իւրաքանչիւր Ֆր. 5.-
տարի

ԼԴ....................... (1920--1932) իւրաքանչիւր
Ֆր. 20-

տարի
ԽԸ._ԽԹ. (1933-1935) իւրաքանչիւրՖր

Ֆր. 550--
Հաւաքածոյքը՝ Գ._......................

1889_1935: ուսուննա-9. Ամսօրեայ>>Նիւթերու ցանկ <<Հանդէս հներուց 1912,
թերթի. Ա.ԼԻ.. (1887_1911) տարի - Ֆր.
80 մեծ, էջ 32 (այսչափ լոյս տեսած)> 80 մեծ:

10. Ծանօթութիւնք վաճառականութեան: 1819:
ար ածՍա տարի

11. Տոմար ընտանեկան.
Ա.-- ած:

12. (1858-1861)
կամ

:
Օրացոյց Սպա

с Թեան)
Տօնացոյց (հրտ Մխիթարեան Միարանութ

13. 1841_1935:
ցամն 1874: 1841,

Օրացոյց միոյ դարու յամէ 1775 Սպառ ած:
80, էջ 600:

2. ՀԱՅԱԳԻՏԱԿԱՆՔ Բանասիրու=
(Աշխարհ, Լեզու, Կենսագրութիւն, Պատ-
թիւն, Հնագիտութիւն, Մատենագրութիւն,

մութիւն եւն:) հերտները՝14. Ադոնց եւ նրա աշակու56: (Ազգ.
ըստ օտար

Նիկ.,
աղբիւրների:

Մաշտոց 1925, 80, էջ
Ֆր.

Մատ. 111.)

ԳՐՈՑ
$ՊԱՐԱՆԻ
Ի ՎԻԵՆ ՆԱ

ջուռիցերական ֆրանկով են:

Ակնարկ մը Վիեննական Մխի=
15- Ակինեան

Միաբանութեան
Հ. Նոր

գրական գործ ունէու=
թարեան

Պատկերազարդ: 1912, 80 մեծ, էջ
թեան վրայ: Ֆր. 4.-
Ը + 74:

Գաւազանագիրք Կաթողիկոսաց Աղթամա-
16- --

Պատմական ուսումնասիրութիւն: 1920: 80,
բայ:

ԺԱ 200: (Ազգ. Մատ 86 :) Ֆր. 3.-
էջ

=Աղթամարայ կաթողիկոսներու պատմութիւնը.
ժա-

ուր ջանք տարուած է ճշդել կաթողիկոսներու

մանակագրութիւնը:

17. - - Գրիգորիս Աղթամարցի եւ իւր Տաղերը:

Ընդ մամլով:
Վիեննական Մխի=

18. - Դասական հայերէնն
Պատմութիւն

եւ
հայ դասական լեւ

թարեան Դպրոցը,
անկման եւ վերածնունդի,

զուի զարգացման,
ակնարկով Հ. Յովսէփ Գաթըր-

հանդերձ համառօտ (1820--1882) եւ Վիեն-
ճեանի

Կենսագրութեան
Դպրոցի գրական գործունէու=

նայի Մխիթարեան
1932, 80, էջ 387: (Ազգ.

թեան (1840--8854) վրայ: Ֆր. 4.--
Մատ. 134) a

դերմաներէն ամփոփմամբ:- Հանդերձ
Հարցմունք եւ պատաս-

19. -- Եղիշէ վարդապետի
(բնագիր): 1924, 80 մեծ,

խանիք ի
(Քննական

Գիրս Ծննդոց
Հրատ. Մատ. Նախն. Բ. 2:)

էջ 36: Ֆր. 2-50

եւ իւր Պատմութիւնն

20-- - Եղիշէ վարդապետ
Քննական ուսումնասիրու-

Հայոց պատերազմին:
1932, 80, էջ ԺԲ + 399: (Ազգ.

թիւն > Հատոր Ֆր. 4.
Մատ 133 3) սկզբնագիրը նկատի ու-- Եղիշէի Պատմութեան

Վարդանանց
պատերազմը, այլ

նէր ոչ թէ 451ի - Բ. հատորը ընդ
572ի <<Հայոց պատերազմը>>:

մամլով Քէօմիւրճեան- Կեանքն եւ
_ Երեմիա Չէլէպի Մատենագրական ու=21. --

գրական գործունէութիւնը: էջ 280 : (Ազգ. Մատ.
գունասիրութիւն: 1933, 80,

Ֆր՝ 3.-
135:) մէջ նկատի կառնուի <<Ապրու

-- Յաւելուածի
ազգաբանութիւնը>>:

յեանց Մեկնութիւն Գործոց Առաքելոց

22, Ս. Եփրեմի
80 մեծ, էջ 40: (Քննակ. Հրատ

(բնագիր):
Նախն.

1921,
Բ. 1:) Ֆր. 2-50

Մատ.
Զաքարիա եպ: Գնունեաց եւ իւր Տաղերը:

23. Ուսումնասիրութիւն
-- եւ բնագիր: 1910: 80, էջ

8T: (Ազգ. Մատ. 59:) Ֆր. 1.--
ԺԲ+

Թուղթ Մակարայ Բ. Երուսաղէմի հայրաւ

24. -- Վրթանէս եպիսկոպոսապետ Սիւնեաց
պետի առ Եկեղեցւոյ: Քննութիւն եւ բնաւ
Յաղազս կարգաց

էջ 128: (Ազգ. Մատ. 128:)
գիր: 1930, 80, Ֆր. 1 50

Մակարայ թուղթը, որ կը գտնուի Կանոնա-- ուղղուած է ոչ թէ առ Վրթանէս կա-
դրքի մէջ,

առ համանուն Սիւնեաց եպիսկու
թողիկոս, այլ

պոսը:
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25. Ակինեան Հ. Ն., ԿիւրիոնԿաթողիկոս Վրաց: Պատ-
մութիւն հայ-լրական յարաբերութեանց Է. դարու
մէջ (քառասնամե այ չրջան Հայոց եկեղեցական պատ-

մութենէն. 574--610) - Պատմական ուսումնասիրու_
թիւն: 1910, 80, էջ ԻԷ --335: (Ազգ. Մատ. 60 :)

Ֆր. 5._-
-- Կ՝ուսումնասիրուի ի մէջ այլոց՝ 1, Թղթոց

Գրքի հաւաքման ժամանակը: 2. Ուխտասնէս եպիս-
կոպոսի անձն եւ պատմագիրքը:

26- - Հինգ պանդուխտ տաղասացներ. 1. Վրթաւ
նէս եպ. Սռնկեցի: 2. Մինաս դպիր Թոխաթեցի:
8. Ստեփանոս երէց Թոխաթեցի: 4. Յակոր երէց
Թոխաթեցի: 5. Ղազար եպ. Թոխաթեցի: Կեն-
ռագրական տեղեկութիւններ եւ բնագիրներ: 1921,
80, էջ 223: (Ազգ. Մատ. 92:) Ֆր. 3.-

27. - Մատենագրական հետազօտութիւններ:
Քննութիւն եւ բնագիր: Հատոր Ա. 1- Ներածու-
թիւն ի Գիրս Պատճառաց: Գրիգոր որդի Արասայ:
Դաւիթ Քոբայրեցի: Վարդան Հազբատացի:
2. Վկայաբանութիւն Ս. Կիպրիանոսի: 3. Թէոդու
րոս Ապիկուրա եւ Նանա Ասորի Հայաստանի մէջ
եւ Նանայի Յովհաննու Մեկնութեան հայերէն
թարգմանութիւնը: 4. Շապուհ Բագրատունի եւ
իւր Պատմութիւնը: 1922, 80, էջ Զ -- 230: (Ազգ.
Մատ 94:: Ֆր. 3.-

28, -- Հատոր Բ. 5. Սերիոս ես. Բագրատունեաց
եւ իւր Պատմութիւնն ի Հերակղ: 6- Երդ առփա-
նացն Տիրիթայ: 7. Փաւստոս Բիւղանդի աղբիւր-
ներէն. Սքանչելիք զոր եցոյց Աստուած ի ձեռն
սրբոյն Երասիմոսի: 1924, 80, էջ 150: (Ազգ.
Մատ. 104:) Ֆր. 2.--

29. - Հատոր Գ. 8. Ղեւոնդ երէց պատմագիր:
9. Ղեւոնդ երէց եւ Մովսէս Խորենացի: 10. Հայ
Բագրատունեաց տոհմածառը: 1930, 80, էջ ԺԱ --
334: (Ազգ. Մատ. 127:) Ֆր. 4. -

30. Հատոր Դ. 11. Յակոբ Թոխաթեցւոյ Ողբ ի
վերայ երկրին Օլախաց: 12. Յովհ. Ոսկեբերանի
Եսայեաց Մեկնութիւնը: 13. Թոռնիկեանց ճիւղաւ
զրութիւնը: 14. Թէոնեայ Յաղագս ճարտասանական

կրթութեանց: 15- Յակոբ Նետրարենց եպ. Արծ-
կէի: 16. Խրատք Նուշիրվան թագաւորին եւ այլն:
Ընդ մամլով:

31. -- Մովսէս Գ. կաթողիկոս Տաթեւացի եւ իւր
ժամանակը: Նպաստ մը Հայոց եկեղեցական պատ-
մութեան: Ընդ մամլով:

32. Յովհաննէս կաթողիկոս Օձնեցւոյ նորագիւտ
գրուածք մը Բանին մարծնաւորութեան վրայ:
1911, 80 մեծ, էջ 9: (Արտատպ. Յուշարձանէ):

Ֆր.
33. Յովնաթան Նաղալ եւ Նաղալ Յոֆնաթանեանք

եւ իրենց բանաստեղծական եւ նկարչական աչխա-
տութիւնք: 1911, 80: (Ազգ. Մատ. 65. տե՞ս Յով-
նանեան Հ. Ղ., Միջնադարեան աղդ՝ տաղաչափու-

թիւն::
34. Նիւթեր հայ վկայաբանութեան ուսումնասի-

րութեան համար. 1. Վարք Ս. Աբերկիոսի:2. Պատ-
մութիւն Ս. Դիոնեսիոսի Արիսպազացւոյ: 3. Վկայ-
աբանական հատակոտորներ: 1914, 80 մեծ, էջ

vIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIII ԼԷ + 58: Ֆր. 3.--
-- Հանդերձ գերմաներէն ամփոփմամբ:35. Սիմէոն դպրի Լեհացւոյ Ուղեգրութիւն:Ընդ մամլով:

36- Ակինեան Հ. Ն., Սկեւռայի Աւետարանը1197 թուտ
կանէն Լվովի հայ Արքեպիսկոպոսարանի դրադա
րանին մէջ: Նկարագրութիւն եւ ուսումնասիրու
թիւն: 18 նկարով բնաղրի մէջ: 1930, մեծ, էջ 52

Ֆր.-- Հանդերձ գերմաներէն ամփոփմամը:3T. Տիմոթէոս Կուղ հայ մատենագրութեա՝
մէջ: 1909, 80, էջ 60: (Ազգ. Մատ. 58:) Ֆր.- Կից՝ Հ. Աճառեան, Հայերէն նոր բառեր ՏՒ
մոթէոս Կուղի Հակաճառութեան մէջ, էջ 61-10638. Աճառեան Հ., Անյօդ բառեր: 1911, 80 մեծ, էջ 2
(Արտատպ. Յուշարձանէ:) Ֆր. _.39. Հայերէն նոր բառեր նորագիւտ Մնացորդայ
գրոց մէջ: 1908, 80 էջ 38: (Ազգ. Մատ. 56:

Ֆր. _.
40 - Հայերէն նոր րառեր Տիմոթէոս Կուզի Համ

կաճառութեան
Մատ.

մէջ: 1809, 80, էջ 106: (Ազգ

41.
58. տե՛ս Թ. 37:) Ֆր.

(Ազգ. Մատ.
Հայոց գրերը: 1918-1927, 80, էջ 504

69:: Ֆր.
Հայկական նշանագրերու ծաղման եւ հնա>

գիտական զարդացման եւ լեզուագիտական արժէք
ուսումնասիրութիւնը, առանձին գլուխներով նկատառնուած են հայկական Համառօտագրերն (Նշանագիրք իմաստնոց) եւ ծածկագրութիւնք:42. Ցուցակ հայերէն ձեռագրաց Թաւրիզի. տեղ

Մայր Ցուցակ:
43. -- Ցուցակ հայերէն ձեռագրաց Նոր-Բայազէդէտեյս Մայր Ցուցակ:
44. - Ցուցակ հայերէն ձեռագրաց Սանասարեան

Վարժարանի. տե՛ս Մայր Ցուցակ:45. Քննութիւն եւ համեմատութիւն Եզնկայտե՛ս Տէր Մկրտչեան Գ.:
46- Այտընեան Հ. Ա., Քննական արդի

հայերէն լեզուի: 1866, 80, էջ 334
քերականութիւն

(Նախաշաւիղ)502 (Քերականութիւն): Սպա ու ա47. Անդերսըն Հետազօտական ուղեւորութիւնՊոնտոս. տե՛ս Տաշեան Հ. Պոնտական Ուսում
նասիրութիւնք:

48. Առաքելեան Հ.,
անցեալը, ներկան

Պարսկաստանի
եւ Հայերը. նրանձ

80, էջ Ը+9:: (Ազգ. Մատ.
ապադան: Մասն Ա. 1911,

= Լոյս տեսած է
64:) Ֆր. 1.60

կ՝առնուի Պարսկահայոց
միայն Ա. Մասը, ուր նկատի

49. Ատրպետ, Ճորոխի
անցեալը:

(Ազգ. Մատ. 118:)
աւազանը: 1929, 8", էջ 242:- Ճորոխի շուրջը

Ֆր. 2.50

գիւղերու ուսումնասիրութիւնը
գտնուած քաղաքներու

տեսակէտէ: աշխարհագրակա՝

50 - Աւդալբէկեան Թ., Անյայտ
մէջ ԺԶ. ու ԺԷ. դարերում:

աղանդաւորներ Հայոց

սէրի օրագրից: 1926, Յաւելուած՝ Բանա:

115:) 80, էջ 76: (Ազգ. Մաշ
-- Նկատի կ՝առնուին՝ Ֆր. 1. I

Թոմաս (Թումիկ): Մեխլու վարդապետ
լուածին մէջ՝ 1. Մեհրուժան

<<Բանասէրի օրագրից>> յաւե՛
2. Կորիւնը Վրաստանի եպ.

Արծրունու զայրոյթը
Արամազդ: 4. Կողմն սեսհական

չէ եղել: 3. Կունս

պուրական: 5. Երեւանը Սերէոսի
գնդին -- Վատ

մէջ: պատմութեամ

51. Միհրը Հայոց մէջ: 1929, 80, էջ 164: (ԱջԳՄատ. 120:) Ֆր. 2.1
Verantwortlicher Redakteur: Rudolf Reithofer, Faktor, Wien, VIII., Laudongasse 4.
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